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ЗАГАЛЬНІ ВКАЗІВКИ 

 Ніколи не направляйте сопло високого тиску на людей або тварин.

 Ніколи не вживайте алкоголь або наркотики під час роботи з мийкою
високого тиску.

 Ніколи не використовуйте мийку високого тиску, стоячи у воді.

 Ніколи не торкайтеся електричної вилки мокрими руками.

 Ніколи не залишайте електричні з’єднання у воді.

 Ніколи не використовуйте мийку високого тиску без подачі води.

 Ніколи не використовуйте гарячу воду з мийкою високого тиску.

Мийка високого тиску призначена для домашнього використання в 
приміщенні та на вулиці. 

ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: під час використання мийки високого тиску 
завжди слід дотримуватися основних запобіжних заходів, зокрема 
таких: 

Якщо шнур живлення пошкоджено, його має замінити представник сервісної 
служби або інша уповноважена особа з аналогічною кваліфікацією, щоб 
уникнути небезпеки враження електричним струмом. 

Мийка високого тиску не повинна використовуватися дітьми. Слідкуйте за 
дітьми, щоб переконатися, що вони не граються з мийкою високого тиску. 

Для комерційного використання 

Мийка високого тиску не повинна використовуватися особами (включаючи 
дітей) з обмеженими фізичними або розумовими вадами. Без навичок або з 
браком досвіду та знань. 

Не для комерційного використання 

Мийку високого тиску можуть використовувати особи з обмеженими 
фізичними чи розумовими здібностями або без досвіду та знань, якщо вони 
знаходяться під наглядом уповноважених осіб. 

Використовуйте мийку високого тиску та усвідомлюйте небезпеку, що 
виникає в результаті Ваших дій. 
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Використовуйте відповідні засоби індивідуального захисту для мийок 

високого тиску під час роботи, наприклад: захисне взуття, захисні рукавички, 
захисні щитки, засоби захисту органів слуху тощо. 

Під час роботи мийки високого тиску є небезпека сильної віддачі при 
включенні помпи і початку створення тиску в системі подачі води. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Мийка високого тиску була розроблена для 
використання миючого засобу, що рекомендований виробником. 
Використання інших засобів для чищення або хімікатів може 

вплинути на безпеку мийки високого тиску. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: струмені високого тиску можуть бути 
небезпечними, якщо використовувати їх неналежним чином. 
Струмінь не повинен бути спрямований на людей, активне 

електричне обладнання або на саму мийку високого тиску. 

 Не користуйтеся мийкою високого тиску, якщо в зоні її дії є люди, які не
носять захисний одяг.

 Не спрямовуйте струмінь на себе чи інших, щоб почистити одяг чи взуття.

 Відключайте електричний кабель живлення перед тим, як виконувати
технічне обслуговування.

 Мийка високого тиску не повинна використовуватися дітьми або
некваліфікованими особами.

 Для забезпечення безпеки мийки високого тиску використовуйте тільки
оригінальні запчастини від виробника або використовуйте запчастини
схвалені виробником.

 Не використовуйте прилад, якщо електричний кабель живлення або
важливі частини мийки високого тиску пошкоджені, наприклад:
запобіжники, шланги високого тиску, пістолет, форсунки.

 Якщо використовується електричний подовжувач - вилка і розетка повинні
бути водонепроникними.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Невідповідні подовжуючі кабелі можуть бути 
небезпечними. Якщо використовується подовжувач, він має бути 
придатним для використання поза приміщенням, а з’єднання 

вилка-розетка має бути сухим і не лежати на землі чи підлозі. 
Використовуйте котушку для кабелю живлення, яка має розетку на 
висоті не менше ніж 60 мм над поверхнею землі чи підлоги або 
відповідну підставку. 
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 Перед складанням, чищенням, регулюванням, обслуговуванням,
зберіганням і транспортуванням - вимкніть мийку високого тиску і
відключіть її від джерела живлення.

 Підключення до електромережі має здійснюватися кваліфікованим
електриком і відповідати IEC 60364-1. Має бути встановлений пристрій
захисного відключення, який відключатиме живлення, якщо струм витоку на
землю перевищує 30 мА протягом 30 мс.

 Мийка високого тиску не підходить для підключення до мережі
водопроводу за допомогою гнучких поливальних шлангів низького тиску.

Підключайте мийку високого тиску дотримуючись правил, установлених
підприємством з водопостачання. Згідно з чинними правилами не
дозволяється експлуатація пристрою без системного розділювача в мережі
питного водопостачання. Використовувати системний розділювач, що
відповідає вимогам EN 12729, тип BA. Завжди приєднуйте системний
розділювач до водопроводу, не приєднуйте його до патрубка для
підключення водопостачання.

 Використовуйте мийку високого тиску на рівній поверхні.

 Своєчасно проводьте контроль і технічне обслуговування. Перед
використанням переконайтеся в справності фільтра та насадки.
Переконайтеся, що немає забруднень. Після використання переконайтеся, що
в насосі та шлангу немає води.

 Захист від перевантаження: коли насадка забита або шланг високого
тиску перекручений, автоматично спрацьовує захист від перевантаження, і
мийка високого тиску вимикається.

Відключіть мийку від електричної мережі та огляньте для виявлення причини 
спрацювання захисту. Після усунення несправності знову ввімкніть вимикач 
і ввімкніть мийку високого тиску. 

ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ ПЕРЕД ПОЧАТКОМ РОБОТИ 

1. Перед використанням продукту прочитайте всі інструкції. Збережіть усі
інструкції з безпеки.

2. Не користуйтеся мийкою високого тиску, якщо ви втомилися, перебуваєте
під впливом алкоголю чи наркотиків.

3. Ризик травми – не направляйте струмінь води під високим тиском на
людей або тварин.
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4. Ніколи не дозволяйте дітям працювати з мийкою високого тиску.

5. Щоб зменшити ризик отримання травм, необхідний ретельний нагляд,
коли мийка високого тиску використовується поблизу дітей.

6. Повністю ознайомтеся з елементами керування. Ви повинні знати, як
зупинити мийку і негайно знизити тиск в системі.

7. Будьте пильними – завжди слідкуйте, куди ви спрямовуєте струмінь
високого тиску.

8. Тримайте територію прибирання вільною від усіх людей.

9. Завжди зберігайте міцну опору та рівновагу – не тягніться занадто сильно і
не ставайте на нестійку опору.

10. Робоча зона повинна мати відповідний дренаж, щоб зменшити
ймовірність падіння через слизькі поверхні.

11. Дотримуйтесь інструкцій з обслуговування, зазначених у посібнику.

12. Щоб зменшити ризик ураження електричним струмом, тримайте всі
з’єднання сухими та на відповідній висоті над рівнем грунту чи підлоги. Не
торкайтеся вилки мокрими руками.

13. В залежності від насадки, яка буде використовуватися, є небезпека сили
віддачі та раптового крутного моменту на вузлі розпилювача під час
відкриття курка пістолета.

14. Рекомендується, щоб електричне підключення мийки високого тиску
включало пристрій захисного відключення, який відключатиме живлення,
якщо струм витоку на землю перевищує 30 мА протягом 30 мс.

15. ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не використовуйте мийку високого тиску в межах
досяжності людей, якщо вони не носять захисний одяг.

16. ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не розпилюйте легкозаймисті рідини - ризик вибуху.

17. ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Шланги високого тиску, фітинги та муфти важливі
для безпечної експлуатації мийки високого тиску. Використовуйте лише
рекомендовані виробником шланги, фітинги та муфти.

18. Вода, що пройшла через системний розділювач (зворотний клапан),
вважається непитною.
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ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ ПІД ЧАС РОБОТИ 

1. Мийка високого тиску призначена для домашнього використання в
приміщенні та на вулиці.

2. Шланг високого тиску може протікати через зношення, неправильне
використання, перегинання тощо. Не використовуйте пошкоджений шланг.

3. Не використовуйте мийку високого тиску поблизу горючих матеріалів,
горючих випарів або пилу.

4. Деякі хімічні речовини або мийні засоби можуть бути шкідливими, якщо їх
вдихнути або проковтнути, що спричиняє серйозні травми. Використовуйте
респіратор або маску, коли є ймовірність вдихання парів. Прочитайте всі
інструкції, що додаються до маски, щоб бути впевненими, що маска
забезпечить необхідний захист від вдихання шкідливих випарів.

5. Перш ніж запускати мийку високого тиску в холодну погоду, перевірте всі
частини обладнання та переконайтеся, що не утворився лід. Не зберігайте
пристрій у місцях, де температура може опускатися нижче 0℃.

6. НЕ РОБІТЬ ЖОДНИХ МОДИФІКАЦІЙ ДО ЖОДНИХ КОМПОНЕНТІВ!
Мийки високого тиску зі зламаними або відсутніми частинами, або без
захисного корпусу чи кришок НІКОЛИ не можна використовувати.

7. Тримайте шланг високого тиску підключеним до мийки високого тиску та
розпилювача, поки система знаходиться під тиском. Від'єднання шланга під
тиском у мийці є небезпечним і може призвести до травм.

8. Завжди вимикайте живлення, коли мийка високого тиску залишається без
нагляду.

9. Направляйте струмінь води подалі від електропроводки, інакше це може
призвести до летального ураження електричним струмом.

10. Перед використанням мийку високого тиску необхідно під’єднати до
водопроводу, потім відкрити курок пістолета та увімкнути мийку.

11. Після того, як мийка високого тиску довго зберігалася перед
використанням, будь ласка, перевірте двигун в режимі без навантаження, а
потім запустіть машину відповідно до інструкції з експлуатації.
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ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ СИМВОЛИ 

Наявні на мийці високого тиску попереджувальні знаки та таблички дають 

важливі вказівки для безпечної експлуатації мийки. 

Увага! Під час роботи з мийкою високого тиску дотримуйтеся 
правил техніки безпеки. 

  Відповідно до європейських директив, що застосовуються до мийки 
високого тиску.  

 Обладнання II класу захисту з подвійною ізоляцією 

 Обладнання I класу захисту, має провідник захисного заземлення 
або затискач приєднання заземлення. 

Не допускайте впливу вологи та не використовуйте пристрій у 
сирому приміщенні. 

Увага! Ретельно вивчіть інструкцію перед експлуатацією мийки 
високого тиску. 

Використовуйте засоби індивідуального захисту органів зору під час 
роботи з мийкою високого тиску. 

Використовуйте засоби індивідуального захисту органів дихання під 
час роботи з мийкою високого тиску. 

Небезпека травмування струменем води частин тіла людей чи 
тварин. 

Небезпека травмування розпилювальною трубкою за рахунок віддачі 
струменя води 

Небезпека ураження електричним струмом 

Ніколи не спрямовуйте пістолет розпилювача на людей або 
тварин, корпус мийки, електричні мережі чи будь-які 
електроприлади 

Не рекомендується підключати до питної водопровідної мережі. 
Використовуйте технічну водопровідну мережу 
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Відходи електротехнічної продукції не слід утилізувати разом із 
побутовими відходами. Цей прилад підлягає переробці. Звертайтеся 
до місцевих органів влади або продавця по пораду щодо утилізації 

Матеріали, що підлягають переробці або утилізації безпечним для 
навколишнього середовища способом 

ОБСЛУГОВУВАННЯ ВИРОБУ З ЗАЗЕМЛЕННЯМ 

Ця виріб має клас ізоляції I. Це означає, що він оснащений провідником 
захисного заземлення. Шнур живлення змінного струму підключається до 
відповідної розетки, яка повинна відповідати всім національним стандартам і 
правилам щодо встановлення та заземлення. У разі використання 
подовжувача, він має відповідати технічним даним, зазначеним на заводській 
табличці виробу та обов’язково мати провідник захисного заземлення. 
Обслуговування виробу з заземленням вимагає надзвичайної обережності та 
знання системи, і повинно виконуватися лише кваліфікованим персоналом. 

Запасні частини для виробу з заземленням повинні бути ідентичними тим 
частинам, які вони замінюють. Виріб також може бути позначений символом, 
показаним нижче. 

ПРАВИЛА ВИКОРИСТАННЯ МИЙКИ ВИСОКОГО ТИСКУ 

ЦЯ МИЙКА ВИСОКОГО ТИСКУ ПРИЗНАЧЕНА ЛИШЕ ДЛЯ 
ХОЛОДНОЇ ВОДИ! НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ГАРЯЧУ ВОДУ! 

1. Використовуйте мийку високого тиску під тиском не вище, ніж
номінальний тиск води для неї. Ніколи не використовуйте мийку високого
тиску без подачі води. Робота пристрою без водопостачання призведе до
непоправного пошкодження мийки високого тиску.

2. Переконайтеся, що вода, яку ви використовуєте для мийки високого тиску,
чиста та не має бруду, піску, не містить їдких хімічних речовин.
Використання брудної води поставить під загрозу тривалий термін служби
мийки високого тиску.

3. УВАГА! Мийку високого тиску можна використовувати для різних цілей,
включаючи миття автомобілів, човнів, внутрішніх двориків, палуб, гаражів
тощо, де для видалення бруду та сміття потрібен високий тиск.
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Потік води під високим тиском може пошкодити очищувану поверхню, якщо 
використовувати мийку неправильно! Завжди починайте у менш помітній 
випробувальній зоні з широкого струменя, щоб уникнути пошкоджень 
поверхні матеріалу під час очищення. Максимальна сила тиску досягається 
під час очищення точковим струменем. 

4. НІКОЛИ не переміщайте мийку високого тиску, тягнучи за шланг
високого тиску. Використовуйте ручку, яка знаходиться у верхній частині
мийки.

5. Завжди тримайте пістолет високого тиску та трубку двома руками.
Тримайте одну руку на пістолеті/спусковому гачку, а іншою рукою
підтримуйте трубку (див. схему).

6. Під час дозування мийного засобу мийка наносить миючий засіб на зону
очищення лише під низьким тиском. При застосуванні мийного засобу
розпиліть його на робочу зону за допомогою регульованої насадки.

РОЗПАКУВАННЯ ТА КОМПЛЕКТАЦІЯ 

Розпаковуючи цей виріб, переконайтеся, що включено перелічені нижче 
частини, і уважно перевірте наявність будь-яких пошкоджень, які могли 
виникнути під час транспортування. Якщо якась частина відсутня або 
пошкоджена, не намагайтеся зібрати або використовувати виріб. Негайно 
повідомте про це продавця.  

2 Шланг подачі води та 
з’єднувач 

3. Фільтр на вході
води

4. Пляшка для
миючого засобу

5. Подовжуюча трубка 6. Пістолет 7. Моторний блок
мийки

8. Форсунки швидкого
підключення
(0°/15°/25°/40°/піноутоврення)

9. Шпилька для
чищення

10. З'єднувач подачі
води

11. Роз’єм швидкого
підключення шланга до
водопровідного крану

12. Шланг високого
тиску

16. Ручка

Примітка: Додаткові аксесуари (2/3/4/11) комплектуються в залежності від 
партії поставки. Через транспортування та упаковку деякі аксесуари можуть 
постачатися в розібраному вигляді. Дотримуйтесь інструкцій зі складання. 
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ПІДГОТОВКА ДО ВИКОРИСТАННЯ 

1 З’єднання трубки з пістолетом. Встановлення форсунок. 

1.1. Вставте трубку (5) в пістолет (6). Натисніть і поверніть рукою фіксуючу 
гайку за годинниковою стрілкою на пістолеті, щоб зафіксувати її на місці 
(див. мал. нижче). Перевірте правильність та міцність з’єднання, 
потягнувши прямо за пістолет та трубку. Для правильного використання 
мийки повинна бути вставлена в пістолет та закріплена. 
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1.2. Приєднайте форсунку (8) до кінця трубки (5), натиснувши на вибрану 
форсунку на місці з’єднання з трубкою, ви почуєте характерний звук 
клацання, коли вона буде міцно зафіксована. (Мал.1). Щоб зняти форсунку, 
потягніть хомут на трубці та витягніть форсунку. (Мал.2). 

УВАГА! Вимикайте пістолет перед заміною форсунок! Переконайтеся, що 
форсунка випадково не вилетить від тиску води під час використання. 

Мал.1                Мал.2 

2. Встановлення з’єднувача подачі води.

Перевірте наявність чистого фільтра у впускному отворі для подачі води та 
прикрутіть з’єднувач подачі води (10) до трубки подачі води на корпусі 
мийки (7). (Мал.3). 

3. З’єднання шланга високого тиску з мийкою.

Приєднайте один кінець шланга високого тиску (12) до випускного отвору 
води високого тиску мийки (7). Вставте та щільно з’єднайте їх, щоб уникнути 
протікання. (Мал.4). 

Примітка: Після підключення шланга високого тиску перевірте з’єднання, 
обережно потягнувши за шланг, щоб переконатися, що він залишається 
під’єднаним. 

Мал.3              Мал.4 
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4. З’єднання шланга високого тиску з пістолетом.

Повністю розмотайте та приєднайте шланг високого тиску (12) до пістолета 

(6). Натисніть і поверніть (за годинниковою стрілкою) з’єднання, щоб 
уникнути протікання. Перевірте з’єднання, обережно потягнувши за шланг. 

Для від’єднання необхідно обертати гайку на шланзі проти годинникової 
стрілки. (Мал.5). 

Примітка: Після завершення роботи для того, щоб легко від'єднати шланг 

високого тиску від пістолета, натисніть на курок, щоб злити воду з трубки. 

Мал.5 

5. З’єднання шланга для подачі води з мийкою.

Встановіть роз’єм швидкого з’єднання на обидва кінця шланга подачі води, 
потім під’єднайте один кінець шланга подачі води до з’єднувача подачі води, 
а інший кінець до джерела води. (Мал. 7-9). Можна використовувати 
відповідний по характеристикам садовий шланг потрібної довжини. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Мийка високого тиску ПРИЗНАЧЕНА для 
використання при температурі вище 0 °C. Шланг має бути без пошкоджень, 
протікань та перегинів, внутрішній діаметр не менше чим 1/2 дюйма, 
довжина не може перевищувати 8 м. 
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6. Підключення мийки до електричної мережі.

Підключіть мийку високого тиску до електричної розетки згідно правил 
безпеки, наведених у відповідному розділі. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перевірте, чи напруга та частота живлення 
відповідають вказаним на табличці з технічними даними мийки. Мийку слід 
підключати лише до джерела живлення через запобіжний вимикач (макс. 30 
мА), щоб відключити подачу електроенергії у випадку короткого замикання 

ВИКОРИСТАННЯ 

УВАГА! Під час роботи мийка повинна розташовуватися на твердій 
стійкій поверхні.  

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Шланг високого тиску не повинен мати петлі 

Запуск мийки, прибирання, завершення роботи 

1. Відкрийте кран подачі води з системи водопостачання.

Натисніть на спусковий гачок приблизно на 1 хвилину, поки вода під 
низьким тиском не потече, щоб випустити повітря з мийки. 

УВАГА: Мийка високого тиску призначена для використання лише з 
холодною водою! Не використовуйте гарячу воду в цій мийці високого 
тиску! 

2. Поверніть перемикач роботи мийки у положення «ON/I», потім
натисніть курок.

Примітка: Перш ніж натиснути на курок, переконайтеся, що перемикач 
блокування знаходиться в положенні «Розблоковано». 

Попередження: не запускайте мийку, не підключивши та не включивши 
подачу води, оскільки це може призвести до пошкодження ущільнювачів 
високого тиску та скорочення терміну служби насоса. 
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3. Прибирання

Натисніть на курок пістолета, із сопла потече вода під високим тиском. Ви 
можете регулювати ширину струменя попереднім встановленням форсунки 
(8) з відповідним кутом розпилення (див. мал. нижче).

УВАГА: При експлуатації мийку високого тиску забороняється 
використовувати в перевернутому стані. 

Примітка: Почніть очищення, тримаючи сопло на відстані 30-60 см від 
поверхні та обережно наближайте його, доки не досягнете потрібної відстані. 
Занадто близьке розпилення може завдати шкоди поверхні. 

УВАГА: Не підключайте мийку до джерела води, в якому містяться брудні, 
іржаві, каламутні або агресивні домішки. (Включаючи рідини для миття 
вікон, рослинну їжу, добрива тощо) 

4. Завершення роботи

Після закінчення очищення, відпустіть курок пістолета та поверніть 
перемикач роботи мийки у положення «OFF/O», потім перекрийте подачу 
води. 

Примітка: Коли мийка не використовується, переконайтеся, що перемикач 
блокування на пістолеті знаходиться в положенні «Lock». 

Примітка: Використання мийки високого тиску після вимкнення 
водопостачання може призвести до серйозного пошкодження насоса та/або 
двигуна. 

Попередження: ніколи не від'єднуйте випускний шланг високого тиску від 
мийки, коли система знаходиться під тиском. Щоб скинути тиск, вимкніть 
двигун, перекрийте подачу води та 2-3 рази натисніть курок пістолета. 

5. Від'єднайте шнур живлення від розетки.
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ІНФОРМАЦІЯ ПО ВИКОРИСТАННЮ 

1. Запобіжний клапан і/або клапан обмеження тиску

Увага - небезпека!  

Не змінюйте та не регулюйте налаштування запобіжного клапана 

Запобіжний клапан також є клапаном обмеження тиску. Коли спусковий 
гачок пістолета відпускається, клапан відкривається, діє реле тиску, мийка 

автоматично вимикається. 

Якщо сопло пістолета заблоковано, тиск у мийці підвищиться, запобіжний 
клапан відкриється, спрацює реле тиску, мийка автоматично вимкнеться. 
Тільки після цього ви можете використовувати голку для очищення сопла. 

2. Кнопка блокування пістолета

Оператору потрібно натиснути кнопку розблокування, а потім активувати 
курок, щоб виконати операцію розпилення. Коли оператор відпустить курок, 
він автоматично повернеться у вимкнене положення. 

Якщо мийка високого тиску не використовується, встановіть кнопку 
блокування у положення «Lock»., щоб уникнути випадкове включення 
розпилювача високого тиску. 

3. Утримання пістолета

Щоразу, коли ви використовуєте мийку високого тиску, радимо тримати 
пістолет в правильному положенні, однією рукою за ручку, а іншою за 
подовжуючу трубку 

4. Прибирання з миючим засобом

a. Наповніть пляшку для миючого засобу відповідним миючим або
чистячим засобом із співвідношенням води відповідно до інструкцій на
контейнері.
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Приєднайте швидкий з’єднувач пляшки для миючого засобу до кінця трубки, 
ви почуєте характерний звук клацання, коли вона буде міцно зафіксована. 

b. Натисніть на курок пістолета, миючий засіб вийде через сопло (ручка
регулювання рідини на пляшці з миючим засобом може регулювати
інтенсивність піни мийного засобу).

c. Нанесіть миючий засіб таким чином, щоб він ретельно покривав
поверхню для очищення.

d. Залиште миючий засіб на поверхні на кілька хвилин. Можна додатково
використати щітку, щоб злегка почистити сильно забруднені ділянки.

e. Змініть пляшку для миючого засобу на розпилювач, змийте миючий
засіб з поверхні.

f. Очищення: після завершення роботи завжди пропускайте свіжу воду
через пляшку з миючим засобом, щоб змити залишки миючих засобів із
системи впорскування. При необхідності в цьому процесі пляшку можна
від'єднати.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Ніколи не використовуйте продукти з відбілювачом 
або хлором або іншими корозійними матеріалами, включаючи рідини, що 
вміщують розчинники, продукти на тринатрійфосфаті, аміак або очищувачі 
на основі кислоти. Ці хімічні речовини шкодять пристрою та пошкоджують 
поверхні, що очищається. Завжди читайте етикетку! 

5. Розміщення аксесуарів на мийці

Шланг високого тиску, пістолет та шнур живлення розміщуються на мийці, 
на відповідних кріпленнях. 
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6. Телескопічна ручка

Мийка оснащена телескопічною ручкою. Щоб підняти або опустити ручку, 
натисніть кнопку та перемістіть ручку вгору або вниз. Коли почуєте 

клацання, ручка знаходиться в правильному положенні. 

7. Форсунки швидкого підключення

Мийку оснащено 4 швидкоз’єднувальними форсунками, з різними типами 
кута водяного струменя (0°, 15°, 25°, 40°), як показано на малюнку нижче. 

0°-червона: цей тип форсунки створює вертикальний сконцентрований 

струмінь води під високим тиском для очищення поверхні з особливо 
сильним забрудненням. 

15° -жовта, 25° -зелена, 40°-біла: Ці типи форсунок можуть створювати 
віялоподібний струмінь води високого тиску під більш широким кутом для 
масштабного очищення поверхні від бруду. 

Попередження: струмені під високим тиском можуть бути небезпечними, 
якщо їх використовувати неправильно. Струмінь не можна спрямовувати на 
людей, електрообладнання під напругою або сам прилад. 

Попередження: не спрямовуйте струмінь на себе чи інших, щоб почистити 
одяг або взуття. 
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Попередження: під час заміни форсунок розпилювач повинен бути 
вимкнений 

ОБСЛУГОВУВАННЯ 

Будь-які операції з технічного обслуговування, не охоплені цією главою, 
повинні виконуватися авторизованим сервісним центром. 

Увага - небезпека! 

Завжди виймайте вилку кабеля живлення з розетки перед 
виконанням будь-яких робіт по обслуговуванню мийки високого тиску. 

1. Очищення вхідного фільтра води

Фільтр для води встановлено всередині роз’єму подачі води, його потрібно 
періодично очищати. Промийте його чистою водою з-під крана, а потім 
вставте назад у роз’єм подачі води. 
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2. Очищення насадки

Використовуючи наданий очищувач наконечників сопла (або розгорнуту 
скріпку). Для очищення вставте дріт в отвір сопла та рухайте вперед-назад, 
доки сміття не буде видалено. Промивайте воду через форсунки за 
допомогою садового шланга та найвищого доступного тиску з мережі 
водопостачання. 

3. Очищення вентиляційних отворів мийки

Мийку слід утримувати в чистоті, щоб повітря для охолодження вільно 
проходило через вентиляційні отвори мийки. 

4. Змащення муфти

Щоб забезпечити легке з’єднання та щоб ущільнювальне кільце не 
зіпсувалось, муфти слід регулярно змащувати літієвим мастилом. 

ЗБЕРІГАННЯ 

Після роботи та при підготовці мийки до довготривалого зберігання: 

• Перекрийте подачу води.

• Після від’єднання подачі води та перед тим, як від’єднати шланг
високого тиску, увімкніть мийку високого тиску на 2-3 секунди, доки вода,
що залишилася в насосі, не вийде. НЕГАЙНО ВИМКНІТЬ МИЙКУ

• Переведіть мийку високого тиску в положення ВИМК., від'єднайте
шнур живлення від розетки.

• Перш ніж від'єднати шланг високого тиску, спрямуйте пістолет у
безпечному напрямку та скиньте воду під високим тиском.

• Від'єднайте шланг високого тиску від пістолета.

• Від'єднайте садовий шланг від мийки високого тиску.
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• Зніміть фітинг швидкого з’єднання з садового шланга та приєднайте до
ніпельної частини фітинга, встановленого на мийці високого тиску, для
зберігання.

• Видаліть надлишок води з насоса, перехиливши мийку з обох боків,
щоб злити воду, що залишилася, із впускних і випускних фітингів.

• Зніміть водозабірний фільтр і промийте його водою, щоб видалити
бруд або сміття. Встановіть фільтр після очищення.

• Злийте резервуар для миючого засобу та промийте його проточною
водою.

• Витріть залишки води на всіх частинах і фітингах.

• Увімкніть запобіжник пістолета.

• Зберігайте мийку високого тиску, деталі та аксесуари в захищеному від
прямих сонячних променів, опадів та морозу місці при температурі вище 0℃

ТЕХНІЧНІ ДАНІ 

Модель LT890G-3100B 

Номінальна напруга 220-240В змінного струму 50/60 Гц.
Номінальна потужність 3100 Вт 

Номінальний тиск 130 бар 

Макс. тиск 190 бар 

Продуктивність номінальна 10 л/хв 

Продуктивність максимальна 11 л/хв 

Макс. тиск води на вході 1,2 МПа 

Макс. температура 50°C 

Рівень звукового тиску (K=3dB(A)): 
LpA 

78,5 дБ 

Рівень звукової потужності 
(K=3dB(A)): 

91,5 дБ 

Значення вібрації (K=1.5m/s2) ≤3.0m/s2 

Вага 22,85 кг 
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ВИЯВЛЕННЯ ТА УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ 

Будь ласка, перевірте наступне, перш ніж звертатися до сервісної організації: 

Проблема Причина Вирішення 
Мийка не 
запускається 

Мийка не підключена або 
підключена до несправної 
розетки 

Перегорів запобіжник 

Несправний подовжувач 

Підключіть мийку до мережі. 
Спробуйте іншу розетку 

Перевірте запобіжник, 
вимкніть іншу техніку 

Спробуйте без подовжувача 

Перегорає 
запобіжник 

Номінал запобіжника 
менше, ніж потрібно 

Встановіть запобіжник з 
більшим номіналом 
Спробуйте ввімкнути без 
подовжувача 

Коливання 
тиску 

Насос всмоктує повітря 

Клапани забруднені, 
зношені або заклинили 

Зношені ущільнення насоса 

Перевірте герметичність 
шлангів і з’єднань. 
Клапани очистіть чи замініть 
або зверніться в сервіс 

Ущільнення очистіть чи 

замініть або зверніться в 
сервіс 

Мийка 
зупиняється 

Перегорів запобіжник 
Неправильна напруга мережі 
Спрацював термодатчик. 
Форсунка частково 
заблокована 

Замініть запобіжник. 
Вимкніть іншу техніку. 

Переконайтеся, що напруга в 
мережі відповідає 
специфікації. 
Вимкніть мийку на 5 хвилин, 
щоб вона охолола. 
Очистіть форсунку 

Мийка 
пульсує 

Повітря у впускному 
шланзі/насосі 
Недостатнє водопостачання 

Форсунка частково 
заблокована. 
Водяний фільтр забитий. 
Шланг перекручений 

Дайте мийці попрацювати з 
відкритим курком, доки 
нормальний робочий тиск не 
відновиться. 
Перевірте, чи водопостачання 
відповідає необхідним 
характеристикам. 
Очистіть форсунку. 
Очистіть фільтр. 
Розправте шланг 
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Проблема Причина Вирішення 
Мийка часто 
запускається 
і зупиняється 
сама 

Ручка пістолета протікає Зверніться до сервісного 
центру. 
Замініть 
сідло/кульку/ущільнювальне 
кільце в клапані ручки 
пістолета 

Мийка 
запускається, 
але вода не 
виходить 

Насос, шланг або аксесуари 
замерзли 

Немає подачі води  
Водяний фільтр 
заблоковано.  
Форсунка заблокована 

Зачекайте доки насос, шланг 
або аксесуари розморозяться 

Перевірте подачу води з 
мережі водопостачання 

Очистіть фільтр 

Очистіть форсунку 

Якщо виникає необхідність ремонту, але Ви не відчуваєте себе 
компетентним або не маєте відповідної освіти, зверніться до 

спеціалізованих майстерень для усунення проблеми. 

Декларація відповідності ЄС 
- Тех. Регламент електромагнітної сумісності обладнання (Постанова КМУ № 1077, від 16.12.2015),

- Тех. Регламент низьковольтного електричного обладнання (Постанова КМУ № 1067, від
16.12.2015),

- Тех. Регламент безпеки машин (Постанова КМУ № 62, від 30.01.2013),

- Тех. Регламент обмеження використання деяких небезпечних речовин в електричному та
електронному обладнанні (Постанова КМУ № 139, від 10.03.2017),

- ДСТУ EN 60335-1:2015 Прилади побутові та аналогічні електричні. Безпека,

- ДСТУ EN 60335-2-79:2018 Прилади побутові та аналогічні електричні. Безпека. Частина 2-79.
Додаткові вимоги до очисникам високого тиску і пароочищувачі.

- ДСТУ EN 55014-1-2016 Електромагнітна сумісність. Вимоги до побутових електроприладів,
електричних інструментів та аналогічної апаратури. Частина 1. Емісія завад, 7 PW-14B; PW-16B; PW-

16BR 7

- ДСТУ EN 55014-2:2015 Електромагнітна сумісність. Вимоги до побутових електроприладів,
електроінструментів та аналогічних приладів. Частина 2. Несприйнятливість до завад.

- ДСТУ EN 61000-3-2:2016 Електромагнітна сумісність. Частина 3-2. Норми. Норми на емісію
гармонік струму (для сили вхідного струму обладнання не більше 16 А на фазу),

- ДСТУ EN 61000-3-3:2017 Електромагнітна сумісність. Частина 3-3. Гранично допустимі рівні.
Нормування змін напруги, флуктуацій напруги і флікера в низьковольтних системах
електропостачання загального призначення для обладнання з номінальним струмом силою не
більше ніж 16 А на фазу, яке не підлягає обумовлених підключенню.
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ПОТОЧНИЙ РЕМОНТ СКЛАДОВИХ ЧАСТИН ВИРОБУ 

Ремонт виробу повинен проводитися спеціалізованим підрозділом сервісного 
центру.  

Контактні дані сервісного центру: м.Вінниця, вул.С.Зулінського, 44В 

Консультація: (0432) 555-323; 067 433-17-97 

Замовлення запчастин: 067 990-75-29 

Менеджер з питань гарантії: 067 431-01-54 

ЗБЕРІГАННЯ ТА ТРАНСПОРТУВАННЯ ВИРОБУ 

Дата  виробництва вказана на шильдику виробу. 

Виріб, очищений від робочого матеріалу та бруду, повинен зберігатися в 
упаковці підприємства-виробника в сухих провітрюваних приміщеннях при 
температурі навколишнього середовища від 0°С до +40°С, з відносною 
вологістю повітря не більше 80% і відсутністю прямого впливу атмосферних 
опадів.  

ГАРАНТІЇ ВИРОБНИКА (ПОСТАЧАЛЬНИКА) 

Претензії від споживачів на території України приймає: 
ФОП Лук`ян Михайло Федорович 
Україна, м.Вінниця, вул.С.Зулінського, 44-в 
При покупці виробу: 
• повинен бути правильно заповнений гарантійний талон, в якому має

бути печатка або штамп з реквізитами організації, яка реалізувала виріб, дата 

продажу, підпис продавця, найменування моделі виробу, серійний номер 

виробу. 
При здіснені покупки покупець повинен: 
• переконатися в тому, що серійний номер виробу відповідає номеру,

вказаному в гарантійному талоні; 
• перевірити комплектність і працездатність виробу, а також зробити

огляд на предмет зовнішніх пошкоджень, тріщин, сколів. 
При відсутності в гарантійному талоні дати продажу або підпису 

(печатки) продавця, гарантійний строк розраховується з дати виготовлення 

виробу. 
          У випадку виходу з ладу виробу протягом гарантійного строку 
експлуатації з вини заводу виробника власник має право на безкоштовний 

ремонт. Для гарантійного ремонту власнику необхідно звернутися в  



25 

сервісний центр з виробом та повністю і правильно заповненим гарантійним 

талоном (заповнюється при покупці виробу). Задоволення претензій 

споживачів на території України здійснюється відповідно до Закону України 

«Про захист прав споживачів». При гарантійному ремонті строк гарантії 
інструмента продовжується на час його ремонту. Гарантійне і після 
гарантійне обслуговування електроінструменту ТМ GTM на території 
України проводиться в сервісному центрі, перелік та контактні дані яких 

вказані на офіційному сайті e-ukrservice.com 

  УВАГА! Перелік сервісних центрів може бути змінений. 
Актуальну інформацію про контактні дані сервісних центрів на території 
України Ви можете дізнатись на сайті e-ukrservice.com 

ГАРАНТІЯ НЕ ПОШИРЮЄТЬСЯ: 
• на частини та деталі що швидко зношуються та витратні матеріали

(ножі,  приводні ремені, муфту зчеплення, фільтри, мастило тощо); 
• у разі природного зносу виробу (повне вироблення ресурсу, сильне

внутрішнє і зовнішнє     забруднення); 
• у випадку з видаленим, стертим або зміненим серійним номером

виробу; 
• у разі появи несправностей, викликаних дією форс-мажорної ситуації

(нещасний випадок, пожежа,         повінь, удар блискавки тощо); 
• у разі, якщо виріб розбирався або ремонтувався протягом гарантійного

строку самостійно, або із залученням третіх осіб, не уповноважених 

виробником (постачальником) на проведення гарантійного ремонту. 

УВАГА!  Виробником продукції GTM можуть бути внесені деякі зміни, 
які можуть бути не відображені в даній інструкції, а саме: Виробник 
залишає за собою право на внесення змін у дизайн, комплектацію та 
конструкцію виробу. Зображення та малюнки в інструкції з експлуатації 
є схематичними та можуть відрізнятися від реальних вузлів та написів на 
продукції. 

УВАГА! Забороняється вносити в конструкцію виробу зміни не 
передбачені заводом-виробником. 






